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Contact Us:
Office Hours: St. Dominic Parish
Mon - Wed.: 8:30 a.m. - 12:noon & 1 - 4:30 p.m. 3053 W. 29th Ave
Thurs: 8:30 a.m. -12noon & 1 -7 p.m. Denver Cb 80211-3.701
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Parish Staff/Personal Parroquial

Fr. Clinton P. Honkomp, O.P., Pastor 102
Deacon Pablo Salas, Parish Educator 106
Adeline Perea, Receptionist/Secretary 100
Gerard DiMartini, Dir.of Music & Liturgy 105
Doug Edgar, Maintenance

Sister Janice Steiger, Pastoral Care 107
Marcela Peréz, Business/Finance Manager 109

303-550-0677
303-629-2325

Andrea Mérida, Assoc. Dir of Music
Gloria Raigoza, Parish Nurse
Lewayne Roe, Parish Archivist

Julie Crespin & Mary Alice Bramming, Stewardship

Elva Bennett, Family Prayer Chain 303-964-0946

Pastoral Council
Sr. Kathleen Andrews, O.P.
Linda McKinzie
Catherine Hanisits
Frank Giuliano
Donna Applehans
Maryann Ceballos
Gaby Sosa
Finance Council
Nancy Knapschafer, Chair
Robert Haberkorn, Past Chair
Sr. Peggy Martin, O.P.
Phil Vigil
Helen Fox
Nicole Hemmer
Marilyn Quinn

Mass Schedule/Horario De Misas:

Weekdays: Monday-Friday: 7:45 am, Chapel 2901 Grove
St (English)

Weekend: Sat. 4:00 pm. Sunday: 7:30 & 9:30 am
(English); 11:00 am at Our Lady of Light
Oratory at 33rd & Pecos

Holy Days of Obligation: 7 am. & 7 pm, bilingual
(Church)

Misa Diaria Lunes-Viernes: 7:45 am, en la Capilla, 2901
Grove St (Inglés)

Fin de Semana/Domingo: 11:30 am (Espafiol)

Dias Santos de Obligacion: 7 am & 7 pm, bilingiies
(Iglesia)

Hall Rental
Salon de Renta

Weddings * Parties
* Quincearieras * Graduations
e Anniversaries ® Special Events
Call for your appointment today!

303.455.3613

Sacraments/Sacramentos:

Baptism/Bautismo:
Baptismal preparation classes are required. Call the office for
preparation and baptism dates. Clases de preparacion
bautismal requeridas. Llamar a la oficina para fechas de clase
y bautismo.

RCIA—RICA:
Rite of Christian Initiation for Adults. Registration is
required. Registracion para este programa es requerida.

Reconciliation/Reconciliacion:
Saturdays: 3:15-3:45 p.m. or by appointment.
Sabados: 3:15-3:45 p.m. o por cita.

Anointing of the Sick/Uncién de los Enfermos:
Communal (to be announced) or private upon request.
Comunal (previamente anunciada) o por cita.

Matrimony/Matrimonio:
Preparation is to begin at least eight to twelve months prior to
the wedding date. Preparacion debe comenzar de ocho a doce
meses antes de la fecha de la boda.

New in the parish?/Nuevo en la parroquia? To register in the
Parish, pick up a registration form in the Church or in the
office. Para registrarse recojan una forma en la Iglesia.

Adoration of the Blessed Sacrament: Each Thursday from
7:30 A.M. until 7:00 P.M. at St. Patrick’s Oratory at 3325
Pecos. Every 1st Friday from 7-8 pm at St Dominic’s Parish
Center.

Adoracién del Sacramento Santisimo: Cada jueves de 7:30
AM hasta 7:00 pm en el Oratorio de San Patricio en 3325
Pecos. 1 ° viernes de 7-8 pm en la parroquia del Centro de
Santo Domingo.

Bulletin Notices: All items for the bulletin must reach the
pastor or parish secretary by Monday morning. All items for
weekend announcements at Church must be placed in the
bulletin also. Requests to speak at the weekend Mass must be
okayed by the Pastor. To receive the bulletin, you can pick it
up at church or call Adeline in the office and receive it by e-
mail.

Misiorn Statement

“Transformed through relationship with God and each
other, the St. Dominic Family reflects the Spirit by em-
bracing diversity and living Gods love through service

and stewardship.”

Declaracion de lo Mision

“Transformados en la relacion con Dios y los demas, la
familia de Sto. Domingo refleja el Espiritu abrazando
diversidad y viviendo el amor de Dios atraves del servi-

cio y corresponsabilidad
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

From the Pastor’s Desk

Dear Friends,

“The Lord God has given me a well-trained tongue that
I may know how to speak to the weary a word that will
rouse them,” says Isaiah in today’s first reading. The
gifts God has given us are likewise given for the good
of others. How do we use our gifts for the welfare of
the community?”

Congratulations to all our youth who were Confirmed
this past Thursday. We ask that God’s Spirit might in-
spire you to do great things for the Reign of God!
Thanks to Deacon Pablo and all of the catechists who
trained and prepared our youth for the reception of this
Sacrament. We truly appreciate all that you do for the
St. Dominic community.

Thanks to all who have made a sacrificial offering to
St. Dominic Church during this Lent. Your generosity
will bare fruit into the future as we proclaim God’s love
to all. Thank you for the new phone system, the cases
of paper for our bulletin, the many office supplies, and
increased donations in our weekly offertory. Daily, I
ask God to bless you as richly as you bless your parish
with your generous charity.

Thanks too to all who continue to serve on committees,
councils, boards and groups within our parish. Your
dedication to service and sacrificial offering of time is
profoundly appreciated and bares much fruit as we par-
ticipate in the proclamation of the Gospel message.
Daily, I ask God to bless each of you as you live out the
call to love your neighbor.

Moving toward Easter, our days in the Parish Office are
very busy with the celebration of the Sacraments, plan-
ning the Liturgies, making sure our home-bound are
being well tended to, etc. Each staff person is going
above and beyond his or her call to duty in making this
all happen. Please, when you encounter one of the staff,
be sure to thank them for all that they do to make St.
Dominic Parish the best that it can be.

During these final days of Lent, we take another hard
look at the state of our Spiritual lives and ask God to
prepare us spiritually for the celebration of the Great
Feast of Easter. Through our prayer, alms giving and
fasting may we be made ready to proclaim the resurrec-
tion of the Lord!

Blessings upon your week!
With Pastoral Affection,
Fr. Clint, O.P.

Queridos amigos,

"El Sefior Dios me ha dado una lengua bien capacitada , que
sepa como dar una palabra de aliento al abatido", dice Isaias
en la primera lectura de hoy. Los dones que Dios nos ha
dado también estan dadas por el bien de los demas. ;Cémo
podemos usar nuestros dones para el bienestar de la comuni-
dad? "

Felicidades a todos los jovenes que se confirmaron este
jueves pasado. Pedimos que el Espiritu de Dios puede inspi-
rar a hacer grandes cosas para el Reino de Dios! Gracias al
Diacono Pablo y todos los catequistas, que han formado y
preparado a nuestra juventud para la recepcion de este Sacra-
mento. Agradecemos sinceramente todo lo que hacen para la
comunidad de St. Domingo.

Gracias a todos los que han hecho un sacrificio ofrecido a la
Iglesia de Santo Domingo durante esta Cuaresma. Su gener-
osidad le traera fruto en el futuro mientras proclamamos el
amor de Dios a todos. Gracias por el nuevo sistema tele-
fonico, los cajas de papel para nuestro boletin, los muchos
materiales de oficina, y el aumento de las donaciones en
nuestro ofertorio semanal. Diariamente, le pido a Dios que
los bendiga tan ricamente como ustedes bendicen su parro-
quia con su generosa caridad .

Gracias también a todos los que contintian sirviendo en los
comités, consejos, juntas y grupos dentro de nuestra parro-
quia. Su dedicacion al servicio y el sacrificio de ofrecer

su tiempo es profundamente apreciado y revela mucho fruto,
para que podamos participar en la proclamacion del mensaje
del Evangelio. Diariamente, le pido a Dios que bendiga a
cada uno de ustedes a medida salen a oir el llamado a amar
al préjimo.

Avanzamos hacia la Pascua, los dias en la Oficina de la Par-
roquia estan muy ocupados con la celebracion de los Sacra-
mentos, la planificacion de las liturgias, asegurandonos que
nuestros confinados en sus hogares estan siendo bien atendi-
dos , etc Cada miembro del personal que va mas alla de su
convocatoria al servicio para que todo esto sea posible. Por
favor, cuando se encuentra con uno de los funcionarios,
asegurese de darles las gracias por todo lo que hacen para
que la Parroquia de Santo Domingo sea lo mejor que puede
ser.

Durante estos ultimos dias de la Cuaresma, nos hacemos una
mirada a la situacion de nuestra vida espiritual y pedirle Dios
que prepararnos espiritualmente para la celebracion de la gran
fiesta de la Pascua. A través de nuestra oracion, la limosna y el
ayuno que puede estar listo para proclamar la resurreccion del
Sefor!

Bendiciones sobre su semana!
Con Afecto Pastoral,
Padre Clint, O.P.
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Please do not rip the palms apart and
make anything during Mass. Please di-
rect your attention and that of your
children to the profound readings of
the day and to the action of the Mass.
Thank you.

Please pick up any palms that have
been left on the ground, these are
blessed objects and should be treated
as such.

Please see the bulletin for the Holy
Week Liturgy Schedule. Please make
an extraordinary effort to be present for
the services of the most holy week of
the church year.

The Good Friday Service of the day in
Spanish begins at 5:30 in the church.
We will have the proclamation of The
Passion according to St. John, Venera-
tion of the Cross and Communion.

We need your assistance with the art
and environment change over on Satur-
day, April 3 at 9 am. This is a major
changeover. Please consider giving us
at least one hour of your time.

From the Liturgy & Music Desk: 7
(If you have questions contact Gerard 62]‘
Del Ministerio de la Liturgia y de la Musica: DI .

@ Prudential

Por favor, no hace pedazos de las palmas
y hacer cualquier cosa durante la misa Por
favor, dirija su atencion y la de sus hijos a
las lecturas profundas del dia y a la accion
de la misa. Gracias.

Favor de recoger toda las palmas que se
han quedado en el suelo, estos son bende-
cidos objetos, y debe tratarse como tal.

Por favor, vea el boletin de la Santa Litur-
gia de la Semana Horario. Por favor, haga
un esfuerzo extraordinario para estar pre-
sente en los servicios de la semana mas
santa del afno eclesiastico.

El Servicio de Viernes Santo de la jornada
en espanol comienza a las 5:30 en la igle-
sia. Tendremos la proclamacion de la
Pasion segun San Juan, Veneracion de la
Cruz y Comunion.

Necesitamos su ayuda para cambiar el arte
y decoraciones para el cambio el Sabado 3
de Abril a las 9:00am. Este es un muy
grande. Por favor preparese a ayudarnos
como minimo una hora de su tiempo.

LIVING GOD’S GIFTS

bringing Christ into our financial lives

LT

N GOD WE v £
. ey 2N

PO Box 39
Monument, CO 80132
chuck@chuckmahercfp.com

A" R

AN

Phone: 719-481-0549
Cellular: 303-748-6352
Toll Free: 800-873-8705

Securities offered through and supervised by Wilbanks Securitites, Inc.
Member FINRA & SIPC
4334 NW Expressway, Suite 222 Oklahoma City, OK 73116 405/842-0202
Fee Based through Wilbanks Securiies Advisory
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St. Dominic Catholic Church Denver, CO

As we know, Lent is a time for sacrifice =~ Como sabemos, la Cuaresma es un tiempo
and alms giving. As a part of your alms ~ para el sacrificio y la limosna. Como
giving, Stewardship Committee would parte de su hII,lOSIla, Comite de Adminis-
like you to consider giving to our Office tracion gustaria que estudie la posibili-

: . : dad de que nuestra Oficina de suministro
Supply Drive to help St. Dominic Parish 45 ynidad para ayudar a la Parroquia de

Ofﬁce obtain-some much needed Sup- Santo Domingo Oficina de obtener al-
plies and equipment. Please see the list  gunos suministros muy necesarios y el
of needed supplies and equipment in- equipo. Por favor vea la lista de suminis-

cluded in the bulletin. Contributions can ~ tros y equipo necesarios incluidos en el
be made with the actual item, gift cards ~ Peletin. Las contribuciones pueden
to Office Depot or cash. If you need in- hacerse con el tema real, tarjetas de re-

) i : galo para Office Depot, o en efectivo. Si
formation regarding the actual equip- necesita informacion sobre el equipo

ment, please call Adeline in the Parish real, por favor llame Adeline en la ofi-

office. There will be a collection area cina parroquial. Habra un area de

in front of the Blessed Mother to place recoleccion en frente de la Santisima

your contributions. Thank you for your Virggn para colocar sus contribuciones.

generosity. We will be collecting con- Gracias por su generosidad. Vamos a re-

tributions throughout Lent. caudar las contribuciones durante la
Cuaresma.

Wish List of Office Supplies

New computers-entire building $7,000
Office Depot Gift Cards

Paper stock for bulletin (8 1/2x 11) (about 80 reams/year) $2800/yr - $34/case
Colored paper (pastels) $15-25 ream
New PDS program for parish family listing/contributions $800
Memory for computers $300
Computer software for music program $100
Music keyboard compatable w/ computer/music program $500

Coin Counter $350
Money Counter $350
Maintenance contract/contractor for computers $250/yr
Supply of ink cartridges for printers $60-70 ea

** Thanks to all who are responding to these needs!
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St. Dominic Catholic Church Denver, CO

BENEATH THE TREE OF LIFE
EN EL. ARBOL DE LA VIDA

Spanish translation Words and Music
by Jaime Cortez by Marty Haugen
n | W | :' ] E 1 1 i
: —
o o = = _-|_ = o
*[Come and  gath - er] be - neath the tree of
IhNox  rew - il - o] e ef dr - bl de Ia
L T E! 1 =
o R et
- 'ﬁ'_________.ﬂ' ot - B
life., [Come and gath - er] be -
wi - da fNes  rew - i - mos] e el
n 1 IrJ — — = I 1
144 1 IF : I g [, i i
1 | S e e TE——
neath the tree of life; Eoolt  of
dr - ol de i L 1 Con sus
o I !r i —— - 1 - 1 s
C=EE F — = e ————w
wis-dom, branch of peace, ot of heal-ing and e -
o - meas de fer-man - dad ¥ o sn fru-so dew-mio-
n | ] & ||
[ liI I _il I " == —4
g e = =
lease. [Come amd gath - er] he -
derd. Nox rew - ni - mos| e el
= I —
’ _b. h _I il I I N TR = I
B T~ —
neath  the  ree af life.
dr - bl e fep - -

®* The phrases below may be inserted wherever fhere are Brackeis,
* La frase densro del corchere puede ser sasiiiwida por cralguiera oe las

siguienies frazes.
Streams of mercy...  Lay your burdens... Ne hay sreerre... Nog anivps, .
No more dying... Crace and pardon... Hay descanso...  Esperanza. ..

Sweet forgivencss...  Joy and new hope..,  Nos sarameos. ..
Cepieight 80 3E by GLA Publications, Ins, All Righo Betsredd

Copyright acknowledgement: All Music marked GIA in used with permission by owner,
GIA Publications. All rights reserved. Reprinted under OneLicense.net A-705788.
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St. Dominic Catholic Church Denver, CO

My Life

Jo Ann Timmerman, O.P,

o s =
) & ¥ & — & ¥
My life I lay it down—— It is my
i 3
WA = d " — 0 T
!l - " & S
gift for the  world My life.

Copyright © [996, Sinsinawa Studios Productions, ASCAP.  All rights reserved.
General De]h'ﬁg, Sinsinawa, W] 53824-9009 USA,
sed with Permission,

AP-104d6
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Ho - san-na, Ho - san-na, Ho - san-na in the high-est!

* Tieak Francis Malrick (¥ Brien, b 058
Trme- Fraecis Painck O Drion, b i858
D 200 |, CALA Puhlications, Tne.

Sunday April 25, Shoeless Sunday. A mass devoted to the need for the less fortunate who walk in hard times, and
how we can make the effort to be support under their feet. On this Sunday we invite the church to wear shoes they
want to donate or bring a shoe donation with you to mass. Collection will happen at the 9:30 and 11:00 masses. The
shoes are being donated to homeless shelters around Denver

Domingo 25 de abril de Shoeless domingo. Una misa dedicada a la necesidad de que los menos afortunados que
caminan en tiempos dificiles, y como podemos hacer el esfuerzo de ser el apoyo bajo sus pies. En este domingo nos
invitan a la iglesia a usar zapatos que quieren donar o hacer una donacion de zapatos con usted a la misa. Coleccion
sucedera en la 9:30 y las 11:00 de misas. Los zapatos son donados a los refugios sin hogar en Denver.

|
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Memorial Wall

In the north narthex
of the church is our
Memorial Wall. One
day, this will be cov-
ered with memories
of St. Dominic Par-

What might be
memorialized:
eDeaths, Lifes

eAnniversaries

Each plaque costs $300.00 and the funds are directed toward the
Elevator Fund. Donations can be sent to the Parish Office or dropped
in the collection basket in the Memorial Wall envelope. For more
information call Marcela at the Parish Office during regular
office hours. Phone: 303-455-3613

St. Dominic Financial Summary

Weekly To Date
Mar 21,2010 | July 1 -Mar 21
2010

Budgeted Goal $5,691.00 $216,258.00

Offertory $5,688.11 $189,871.93

Children’s $125.45 $4,603.15

Total $5,813,56 $206,089.95

Amount +/- $122.56 -$10,168.05
Maintenance $186.00

Your financial contribution
is profoundly appreciated.

Collected
Collected Partici-
last week
’4" Mar 21, ye;lr;to- pa(tiiotn to
P’ 2010 ate ate
(’M 121/614
regis-
$75.00 $5,344.00 tered
families
=19.71%

Did you know you could

make your offertory
contributions to St.
Dominic Parish online,
via your bank? Most 1

banks offer online bank- );

ing and bill-pay. Just set J |

up St. Dominic as one of

your bills and the bank will write and send
the check directly to the Church. You may
make a one time donation or set up dona-
tions weekly, monthly, or your preferred fre-
quency. Check with your bank for more de-
tails or you may call Marcela at the office.

y od (
f&”‘ Z
;t/'

.Sabia que usted podria hacer sus con-

tribuciones de ofertorio a la Parroquia de St.
Domingo en linea, a través de su banco? La
mayoria de los bancos ofrecen servicios ban-
carios en linea y factura de pago. Sélo tiene
que configurar una de sus cuentas para Santo
Domingo y el banco le escribira y le enviara
el cheque directamente a la Iglesia. Usted
puede hacer su donacion de un sola opor-
tunidad o crear donaciones semanales, men-
suales, o de su frecuencia preferida. Con-
sulte con su banco para mas informacion, o
puede llamar a Marcela a la oficina.

The new phone system
has been installed.
Please see the bulletin
for the new extensions.

El nuevo sistema telefonico se ha insta-
lado. Por favor, vea el boletin de las
nuevas extensiones.

3/28/2010
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St. Dominic Catholic Church Denver, CO
March 29-April 4, 2010
Intention Donor
29 Monday 7:45am  Jacquelyn Beattie Bro James Dominic
30 Tuesday 7:45am  Shirley Dilley Bro James Dominic
31 Wed'day 7:45am  Deacon Leonard Pollack Richard Casey
01 Thursday 7:45am Poor Souls in Purgatory Arturo & Nancy Jimenez-Vera
02 Friday 745am  Good Friday
03 Saturday 8:00 pm  Needs of Catecuems Parish Intention
04 Sunday 7:30 am Arturo & Nancy Jimenez-Vera Arturo & Nancy Jimenez-Vera
9:30 am Maggie Conners Parish Intention
11:30 am Los Fieles de la Parroquia Pastor

Spanish Charismatic Prayer Group all
Tuesdays from 7-8:30 pm. Where: down-
stairs in the Church Hall with Father Pat
Rearden

The Office of Hispanic Ministry of the Arch-
diocese of Denver is organizing its annual Un-
derwear Collection for the seasonal migrant
workers. This collection will support the mi-
grant field workers that arrive annually to the
fields of Northeastern Colorado to gather
crops. Please support this effort by donating
new socks, new underwear and hats on the
weekends of March 27-April 11 2010 after all
masses. Boxes will be available for deposit by
all the doors in the church.

Today, Sunday, March 28 is national Compas-
sion Sunday. Compassion International is an
organization that helps children living in pov-
erty around the world find hope, come down-
stairs and watch a short video on how you can
make a difference in a child's life.

Come and enjoy some delicious Burritos
cooked by the Religious Educa-

CANCELLED tion

Classes, in-
cluding Coffee and juice March 28, 2010

.Grupo de Oracion Carismatico espanol en
todo los Martes a las 7-8:30 pm. Dénde:
abajo, en el Salon de la Iglesia con el Padre
Pat Rearden.

La Oficina de Ministerio Hispano de la Arqui-
diécesis de Denver esta organizando su Colecta
Anual de Ropa Interior para ayudar a los trabaja-
dores migrantes que anualmente llegan a los
campos del norte de Colorado para cultivirlos.
Por favor apoye esta campana donando calceti-
nes nuevos, ropa interior y cachuchas después de
las Misas el 27 de Marzo hasta el 11 de Abril,
2010. Vamos a tener cajas para la ropa en fren-
te de todas las puertas de la iglesia.

Hoy, Domingo, 28 de marzo es nacional Com-
pasion domingo. Compasion Internacional es
una organizacion que ayuda a los nifios que
viven en la pobreza en todo el mundo a encon-
trar la esperanza, venga de abajo y ver un breve
video sobre coémo se puede hacer una diferencia
en la vida de un niflo.

Vengan y disfruten unos Burri-

tos deliciosos con
café¢ y

O .

hechos por las clases

de Doctrina el 28 de Marzo, 2010
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Prayers for the sick
Of the Parish
Oraciones para los
enfermos de la Parroquia

F.D. Jaramillo
Travis DeMoney
Fabricia Garza
Robert Castaneda
Ami Erdman
Elena Abeyta,
Gen Townsend,
Fred Macintosh
Kathy Simpson
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For our beloved deceased
Para los difuntos queridos

Year of the Priest: To assist you in your prayer
for priests this year, you will find at the bot-
tom, the priests” names that are designated
for the upcoming week.

El Afio del Sacerdote: Para ayudarle en su
oracion por los sacerdotes de este afio, se en-
cuentra en la parte inferior, los sacerdotes los
nombres que han sido para la designados

proxima semana.

Mar 29: Rev. Thomas Lynch, O. P.

Mar 30: Rev. Thomas M. Dowd

Mar 31: Rev. Thomas McCormick

Apr 01: All Priests who have served this
Archdiocese

Apr 02: Rev. Timothy Gaines

Apr 03: Rev. Gregoire Vidal

Apr 04: Rev. Thomas Picton, C.Ss.R.

Our 5™ annual Savor The Flavor event is coming
up on April 24™, please reserve your table by calling
Lynn Rubner on 303-458-5205. This year our
theme is: “Take a Ride on the Orient Express”.
Tickets will still be only $40.00 a person — what a
way to continue our St Dominic 120" anniversary
celebration! Call Lynn soon, don’t miss out!

Nuestra quinta cena llamada
“Savor the Flavor’ se llevara a
cabo el 24 de Abril — avanze,
llame a Lynn Rubner para hacer
su reservacion al 303-458-
5205. Este afio el tema es: Un Viaje al Oriente —
venga usted también. Solo $40.00 per persona —jUna
cena divina y tremenda manera de continuar nuestra
celebracion del 120 aniversario de nuestra Parroquia
de Santo Domingo!

hotel

at Mile High

To see your ad and/or logo in our bulletin during
2010, please contact the parish office.

Para ver su anuncio y / o el logotipo en nuestro
boletin durante el aiio 2010, por favor, pongase en
contacto con la oficina de la parroquia.

To view St Dominic bulletin online:
Para ver el boletin electronico de Santo Domingo:
www.stdominicdenver.org
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Weekly Scripture Readings
Mar 29 Mon Isa 42:1-7; Psl 27:1-3,13-14, Jn 12:1-11

Mar 30 Tue Isa 49:1-6; Psl 71:1-6,15,17,
Jn 13:21-33,36-38

Mar 31 Wed Isa 50:4-9; Psl 69:8-10,21-22,31,33-34;
Matt 26:14-25

Apr 01 Holy Thu Exo 12:1-8,11-14; Psl 116:12-13,15-
18; 1 Cor 11:23-26; Jn 13:1-15

Apr 02 Good Fri Isa 52:13-53:12; Psl 31:2,6,12-13,15-
17,25; Heb 4:14-16; 5:7-9; Jn 18:1-19:42

Apr 03 Sat, Easter Vigil Isa 55:1-11; (Psalm) Isa 12:1-
6; Rom 6:3-11; Lk 24:1-12
Jn 11:45-56
Apr 04 Sun - Easter Sunday, Acts 10:34,37-43; Psl
118:1-2,16-17,22-23; Col 3:1-4; Jn 20:1-9

Stewardship Moment

Palm Sunday--the beginning of the holiest week of the
Church Year. The core beliefs of our faith played out in
3 Days! And a week to reflect on our Lenten journey of
prayer, fasting, and alms giving. A time to measure our
stewardship way of life. And what better time to review
the stewardship of the parish as a community, not just
this Lent but in general.

We have been diligent stewards of our buildings this
year, working to finally get the roof of the church fixed
so that it no longer leaks into the basement. We now will
move on to Phase II, repairing the water damage. Build-
ings require constant upkeep and repair and , unfortu-
nately, because of lack of funds this has been neglected in
the past. When you us the Maintenance envelope for a
contribution a portion is set aside to build up a fund for
repairs.

Our Lenten collection of items needed to keep the parish
office running has been very successful Thanks to all
who have made a donation.

Our Sunday Downtown lunch program has increased the
number of lunches they need to feed the homeless from
200 to 250, that's 500 sandwiches, which the crew makes
on the Saturday before our designated Sunday. Today,
March, 28, they will take these 250+lunches to those
homeless downtown. Thanks to Dennis Romero and the
loyal crew for doing this valuable ministry. St. Domi-
nic's has been doing this since the 1970's when the pro-
gram started because there were(are) no places for the
homeless to eat on Sunday. Our tithe helps by providing
funds to buy the food needed for making the Iunches and
you can help by making lunches at home and bringing
them on our designated Sunday; there is always an an-
nouncement in the bulletin the week before. Make a note
on your calendar to be part of this ministry.

A special thanks to all community members who spoke at

all the Masses the five Sundays of Lent on how steward-
ship has effected their lives. The talks were varied and
truly inspiring.
I will be reviewing our many other works of stewardship
in the coming weeks.

~Mary Alice Bramming

Momento de Corresponsabilidad

Domingo de Ramos - el comienzo de la semana santa del
afio eclesiastico. Las creencias fundamentales de nuestra
fe juega en 3 dias! Y una semana para reflexionar sobre
nuestro camino cuaresmal de la oracion, el ayuno y la
limosna. Un tiempo para medir nuestro forma la adminis-
tracion de la vida. ;Y qué mejor momento para revisar la
administracion de la parroquia como comunidad, no sélo
en esta Cuaresma, sino en general.

Hemos sido diligentes administradores de los edificios de
este afio, trabajando para conseguir finalmente el techo de
la iglesia de fijarse de manera que las fugas no en el
sotano. Ahora vamos a pasar a la fase II, la reparacion del
dafio del agua. Edificios requieren mantenimiento con-
stante y reparacion y, por desgracia, debido a la falta de
fondos lo que ha sido descuidada en el pasado. Cuando
nos la dotacién de mantenimiento de la contribucién de
una parte se destina a la acumulacion de un fondo para
reparaciones.

Nuestra coleccion de Cuaresma de articulos necesarios
para mantener la oficina de la parroquia de correr ha sido
un gran éxito gracias a todos los que han hecho una
donacion.

Nuestro almuerzo del domingo el centro del programa ha
aumentado el niimero de comidas que necesitan para ali-
mentar a las personas sin hogar 200 a 250, es decir 500
bocadillos, que la tripulacion es el sabado antes de nuestra
designado hoy domingo. Marzo, 28, van a tomar estas
250 + almuerzos a los que el centro de personas sin hogar.
Gracias a Dennis Romero y la tripulacion leal para hacer
este ministerio valioso. Santo Domingo ha estado haci-
endo esto desde los afios 1970, cuando comenzo el pro-
grama porque no era (es) no hay lugares para personas sin
hogar a comer el domingo. Nuestro diezmo ayuda al pro-
porcionar fondos para comprar los alimentos necesarios
para hacer las comidas y puede ayudar haciendo comidas
en su casa y traerlos a nuestro designado domingo, siem-
pre hay un anuncio en el Boletin de la semana anterior.
Anote en su calendario de ser parte de este ministerio.

Un agradecimiento especial a todos los miembros de la
comunidad que habla en todas las misas de los cinco
domingos de Cuaresma sobre como la administracion ha
efectuado sus vidas. Las conversaciones fueron variadas y
realmente inspirador.

Me va a revisar nuestras muchas otras obras de la admin-
istracion en las proximas semanas.
~Mary Alice Bramming

3/28/2010

Page: 11



St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Paul Ford, Ph.D.

[

Dr. Paul Ford has been a professor of systematic theology and liturgy at St. John's
Seminary, Camarillo, California since 1988. He specializes in ecclesiology, sacra-
mental theology, and liturgical music. In 1995 Dr. Ford was honored by Cardinal
Roger Mahony with the Laudatus Award “for excellence in the promotion of the
liturgical life of the parishes and the people of the Archdiocese of Los Angeles.”

THE NEW ENGLISH TRANSLATION
OF THE ROMAN Mi1SSAL

(OR: How To REBUILD THE ENGINE WHILE THE VEHICLE Is OPERATING—AND
You THOUGHT CHANGING A TIRE ON A MOVING CAR WAS DIFFICULT!)
Sponsored by the Denver Chapter of the

National Pastoral Musicians (NPM) and Liturgical Press

At Our Lady of Loreto Catholic Parish
18000 E Arapahoe Rd, Foxfield, CO

Day 1—For Clergy, Seminarians and Parish Staft
Friday, April 16th, 2010

3pm to Spm - A pray-through of the new Roman Missal
Spm to 6:30pm - Dinner (on your own)

6:30pm to 8:30pm - Strategies to get us from here to there

Day 2—For Clergy, Parish Staff and Parish Members
Saturday, April 17th, 2010
10am to noon - Introducing and embracing the changes in the New Roman Missal
Noon to 1pm - Lunch (on your own or box lunch for $10)
1pm to 3pm - Catechizing our communities and sing-through of the ‘new’ music of the
missal
Cost of the workshop:
NPM members - $10 for one day; $15 for both days
Non-members - $15 for one day; $25 for both days
Clergy - $5 for each day

Box lunches will be provided forlunch if ordered ahead of time for $10 each.

A choice of turkey, ham, smoked turkey, roast beef or vegetarian is available

Registration to begin February, 2010
To Register, please contact Jeanne Iske at
e-mail at jiske@amfam.com
or 303-683-6388.

For more information contact Randy White
(303) 414-2254 or rwhite@ourladyofloreto.org

3/28/2010

Page: 12



St. Dominic Catholic Church Denver, CO

Holy Week Calendar of Events

Sunday, March 28: Palm Sunday of the Lord’s Passion — Regular Mass Schedule
Saturday: 4 pm
Sunday: 7:30 am, 9:30 am, 11:30 [Spanish]

Tuesday, March 30: Office open until 11:30 am. Closed 11:30 am to 4:30 pm

Triduum
Thursday, April 1: Office Closed

7 pm Mass of the Lord’s Supper [Bilingual]

Friday, April 2:
Noon - Service of the Day, English
5:30 pm Service of the Day, Spanish

7:30 pm Tenebrae [Service of Darkness| Bilingual

Saturday, April 3: 9 am. Art & Environment set up for Easter Season

8 pm Easter Vigil [Bilingual]*

*Following the service, please come down to the church
basement and share your favorite desert with our Elect and
andidates will be then be fully initiated into the Catholic

Church.

Sunday, April 4: Easter Sunday — Regular Sunday Schedule
Saturday: 4 pm
Sunday: 7:30 am, 9:30 am, 11:30 [Spanish]

Come and hear the Brass at 7:30 am & 9:30 am Masses

Monday April 5: Office Closed
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Denver, CO

St. Dominic Catholic Church
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Holy Week schedule on the back of this calendar
Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat
St. Dominic Parish Daily: 1 Holy Thursday | 2 Good EE@OA 3
3053 W. 29th Avenue 7.0 a.m. Lauds OEHCE CLOSED Dominican Laity
Denver, CO 80 7:45 a.m. Mass OFFICE CLOSED 11:00 SIA
A 303-455-3613 5:00 p.m. Vespers 7:00 Grupo Genesis
7 pm Last Supper | 700 Las Farejas 8:00 Easter Vigil
—— WM,
4 Easter WY |5 6 7 1-8 Census 8 9 10
Baptism Sunday OFFICE CLOSED | Spanish Prayer Group 10-1 1st Comm. Classes
11:00 SIA
7:30 English Mass , 6:30-8:00 RE Classes 7:00 Mystagogia 7-8 Confirmation 7:00 Grupo O.m:mmwm 9-4 Tcons
9:30 English Mass 6:30 pm 1st Communion | 7.gq Stewardship 7:00 Las Parejas 3:15 Confessions
11:30 Spanish Mass Classes 4:00 English Mass
11 HN HW 14 1-3 Census Hm H@ ”—,.N
730 mbm:mr Mass HIV/AIDS Support Spanish Prayer Group 7:00 Mystagogia 10-1 1st Comm. Classes
9:30 English Mass 7:00 Choir . ) . 11: 00 SIA
11:30 Spanish Mas 6:30 pm 1st Communion | 6:30-8:00 RE Classes 7:00 Bapt. Prep. (Call the | /-8 Oowm:.s;waob. ) 7:00 Grupo Genesis 9-4 Icons
1-2 Events Mtg Classes 7:00 Pastoral Council office to register) 7-9 Chiapas Coalition 7:00 Las Parejas 3:15 Confessions
1-5 Faith & Light 4:00 English Mass
18 H@ 20 21 13 Census 22 23 24
730 msm:mr Mass Spanish Prayer Group 11: 00 SIA
. i 9-4 Icons
MWM % MWMMW%S m_mmmm 6:30 pm 1st Communion | ¢.30.8:00 RE Classes 7:00 Z%mﬁmmo%w 7-8 Confirmation 7:00 Grupo O.msmmwm 3:15 Confessions
Classes 7:00 Liturgy Committee | 7:00 Choir 7:00 Las Parejas 4:00 English Mass
6:30 Savor the Flavor
On the Orient Express
25 26 27 28 29 30
7:30 English Mass Spanish Prayer Group
9:30 English Mass 6:30 C . 00 . 8 Confi . 00G Genesi
11:30 Spanish Mas :30 pm 1st Communion | ¢.30.8:00 RE Classes 7 Z%mwmmomﬂm 7-8 Confirmation 7 rupo Genesis
Reception for Fr. Pat's Classes 700 Finance Council 7:00 Choir 7:00 Las Parejas
50 yr Ordination
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